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ff N, his Epi oli 8 pracipud Morem, qui 3 
, Lucrety imitatus ſum, cum in ſuis Litteris ait Po- 
e 1 procedere Illas gravi paſſu Lucretiano.” Hoc de 
"ug ulla verius eft, quam de Prima, & potiſſimum de hac 
Tertia; ſed Poema nihiloniinds, pro re nata, Varium eſt, & 
Een ſt, maxime in Secunda & Quarta Epiſtolä, Horatium, 
Per fium, atque etiam Juvenalem, quos omnes e ſuis 
in locis, Poeta concinnavit. | 


His addantus, que : in yr habet Popius Eau de 
Homine annex, © Se non potuiſſe ſingulatim magis argumen- 
ce tandi partes protrahereʒ ne Tædio nimius eſſet, & exilis; nec 
« Poetice magis, ne Perſpicuitatem decorandi Studio concederet, 
« vel Præciſione aberraret, aut diſtineret Ratiocinandi Vincu- 
«lum. Si Quis mutuo Brevitatem, Vim, Gratiamque argu- 
«* mentandi ſingulatim magis & magis Poetice connectat, nec ex 


ce his elegantiis Quamlibet tenuaverit, quod Supra nos eſt poſſe 
ce efficere, libentiſſimè Fateor. 


Hzc que proferuntur de 8 de Inter pretatione etiam 
ferè ſufficiant: ſed cum Plurimi ſunt, nec iniqui Judices, qui 
omnino, ut fieri poſſit, V. irgilium quærunt, neceſſe eſt de hac 
re paulo fuſiùs edicere. Quod in Hoc Opere eſt Virgilianum, 
Lirgiliano more & numeris expreſſum, uti ſpero, inveniet Le- 
Jo. Equidem Fateor ſi quis Maronem magis aſſecutus fuerit, 
Poëma ſplendidius, & ornatius, quod quibuſdam Ingeniis ma- 
gis A effici poſſe; ſed deſierit eſſe Popianum, & Inter- 


7 Pretatio, 


* PP 


= PRAFATIO. 


4 pretatio, . nque hæc fit, minoris fuerit pretii, — 

bi  Poema Ipſum. Qin pure ſunt Vir. tne occurrunt rarius ; & 
| fi Fas fit dicere, ab omni fere abſunt Pagina, agink, vel à partibus 

3 Poematis ornatiſſimis; Quod & Carminis ratio, & genus, at- 

ö que ipſa Varietas poſtulabant. Utcunque enim magna ex en 

ſit Popius 

| — Matura ſublimis & acer. ber: ry 

Voi potids & Sublimitate Lucretii, & ſua pollet, quam Virgili. 

; Eadem dici poſſunt, pari ratione, de Locis Iſtis a 


que Mitent in Carmine, nam Poeta Lucretii ſuavitatem ſimpli- 


| cem, quæ pulcherrima eſt, imitatur, non ambitioſe Yirgilii Or- 
4 namenta. | | 


| Cam fit porrd in his Epifolis magna Varietas, & Pars non 
1 minima in Argumentis verſetur, Interpretationem eſſe Variam 
Ef? neceſſe eſt. In proſequendis Argumentis quanquam Poeta non 
durus eſt, ut Lucretius, nec, ut Horatius, negligens, Stylo ta- 
men utitur frequenter Sermoni propiore, & Poeſis, ut ita di- 
cam, niſi quod multò concinnior Horatiana, concludatur, vix 
aut ne vix differt Gravi & bene CO Orationi: nam fi, 


plurimis i in locis, 


— Quod prius ordine verbum of 


5H Peoſſterius facias, preponens ultima primis. Hor. 
| | Quanquam i invenias Philoſophi, ſæpiſſimè non invenies 
| Q Digjecti membra Poetæ. For. 
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Quæ ſequuntur, undecunque ſumpta, pro meis uſurpo; Hoc 
Exercitii genus” (abſit Erugo dictis, cum 


1 1 ao Seoul e omnis Veſica libello ) Martial. 


1 * Epiſt. 1. V. 43. 69. 45 . 281. Epiſt. 2. V. 53. B. 98.  Epiſt. 3 


V. 43. 79. e 303. Epiſt. 4. V. 30. 49-131. 149. 192. 269. Ali 
| locis, Edit. 
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Quo: vir forfan aliud utilius, difficultatis tamen non pardm 
| « habet, & ided,” quam Egregius Ille Dob/onzus ampliſſimè me- 
ruit, * plus laudis. Sunt enim non eee 2 rem ſibi bene 
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MM inornatis, 
4 terius Scriptoris rimari, & Opus difficillimum er vn, conve- 
K nientibus explicare: arduum eſt, ſiquis, quæ in una quis lin- 

< gua ſcripſerit, in alia poſſit neque quicquam detrahendo, ne- 
« que quicquam de ſuo (cui vitio plurimi interpretes nimiùm 
<« indulgent) aſſuendo reddere. Siquid, Lector, feci quod pla- 
<«ceat, gaudeo; & ni intelligam me operam luſiſſe, cæteræ 


* dummodo non impenſis meis, Hoc Specimen ans 
tur. 


He "HAR Goran niſi contingere bott (Bibliopolis, cau- 


ſiſque aliis, non obſtantibus) ut 5 Interpretatio paucas Exte- 


rorum aures forſan imbuat; quorum gratia, opus eſt adjicere 
excerpta quædam ex M. De Tourreil, & Interprete Gallico, qui 


maxima cum laude Has —— ſoluta Oratione accuratiſſimè 
donavit. | 


( Toute Paraphraſe, dit M. de Tourreil, dtguiſe le texte ; 
« loin de preſenter ima ge qu'elle promet, elle peint moitic de 
« fantaiſie, moitic d'apres un Original, d'ou ſe forme un je- ne- 
c {cai-quoi de monſtrueux qui n'eft ni Original, ni Copie. Ce- 
pendant un traducteur n'eſt proprement qu'un Peintre qui 
<« gafſujetit A copier. Or tout Copiſte qui derange ſeulement 
« les rai ou qui les fagonne a ſa mode commet une Infidé- 
«lite. Il peche dans le principe, & va contre ſon propre plan: 
« faute hos voir qu'il a tout fait, sil atrape la reſſemblance; 
« & qu'il ON rien fait, sil la manque. Moi donc, comme ſim- 
«ple traducteur, | Jai mon modele, & je ne puis aſſes m'y con- 
« former ; que j tende ou que j amplifie ce qu'il ſerre ou ce 


= "_y il we que je le charge d'ornemens loriqu'l fe neglige, 


que 


. e 
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PRAPFATIO: 
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que Jen terniſſe les beautls; « ou que Jen couvre les defauts, 
“ qu'enfin le caractere de mon auteur quel qu'il ſoit, ne ſe re- 
« trouve point dans les paroles n je lui prete; ce n'eſt plus 
« Jui, c'eſt moy que je Je trompe ſous le nom "oy 
60 truthdiment; Je ne traduis point; by neg - TY 


C'eſt dane Wan la fidélitc & dans Lex actitude que aps 


| princip palement l'eſſence de la traduction, 8 en ce point 


a Thiſtoire. L' une raporte les penſces ainſi que Vautre raporte 
les faits, & il eſt auſſi peu permis d'en alterer les circonſtances 
que le fonds. Les changer, c'eſt faire injuſtice a ſon Heros, ou 
a ſon Auteur, & encore plus a ce dernier: Car il neſt gueres 


d' Auteurs, il n'en eſt peut. etre point qui ne preferàt d' etre tra- 


duit fidelement, comme il n'eſt gueres de traducteurs qui ne 


preferaſſent de traduire librement, c'eſt a dire, en ſe donnant la 


permiſſion d'alterer Voriginal. Reflex. Prelim. p. 4. 


soit que l'on traduiſe en proſe ou en vers, la premiere obli- 
gation eſt de bien conſidérer quel eſt le genie & la caractere de 
ſon auteur, de le bien prendre, & de le reprcſenter conforme a 
lui meme ---—- Le Stile de M. Pope, ſur tout dans TEſſay bar. 
T homme, eſt extremement concis; jamais Pocte n'a éte plus 
avare en paroles & plus liberal en ſens. La moindre paraphraſe 
enerve ſa vigueur, lache & diſſout * ainſi dire 1 un 2 en- 
ticrement ſolide & {erre. 


Lorſqu' un auteur ſe pare des fleurs de la potlie, il a 
preſque toujours dans un Stile un peu diffus, qui donne au tra- 
ducteur Teſpace de ſe retourner & de ſubſtituer a des ornemens, 
d'autres ornemens equivalens, fans qu'il trahiſſe le caractere de 
ſon original. Mais lorſqu un Auteur reunit aux graces de la 
poëſie une preciſion qui n'admet aucun mot qui puiſſe ſe ſupri- 
mer; comme ils font tous neceſlaires, on n'en peut retrancher 
aucun fans tronquer la penſce, & on ne ſcauroit y cn jy — 

ans 


rs 
fans traveſtir le caractere concis du Potte : Les equivalens ne 


peuvent que rarement correſpondre a ſa preciſion, ils emouſlent 


ſa vigueur, ou changent ſon caractere; & quelquefois tous les 
deux enſemble. Reflex. Prelim. p. 12. 13. i 


e ne me ſuis permis ni retranchement, ni addition -—- J'ai 
tache d'en imiter les tours & les figures, Jai conſerve, autant 
que je Tai pu, & Teſpece & la force. Je crois que ce qui pour- 
ra paroitre obſcur dans ma traduction, le paroitroit également 
au lecteur, sil pouvoit lire Voriginal Anglois. Cette obſcurite 
vient ſouvent d'une preciſion & d'une profondeur de penſees qui 
ſont particulieres a M. Pope, & qui font meme une des plus 
grandes beautes de ſon Eſſay ſur I homme. Ce reſt point un 
Livre pour les eſprits pareſſeux: on ne peut le lire qu'on ne ſe 
donne la peine de penſer & de reflechir. Reflex. Prelim. p. 
15. 16. | | : 3 
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'OC Exco conſtat: Qui Mundum condidit 
Author 
« Intendit Fix RM, Vaal ed Legibus n 
Sive Valetudo demens bacchatur Abunde, 
Concinnat Faſtus, vel Frontem perfricat Aurum, 
Hoc unum DocUMENTUM 1 ingens, præque Omnibus Unum 
Mente revolvat Homo; memor uſque, Docenſve, Precanſve. 
Hoc Calum, ac Terras circumſpice: Ut Omnia ſubter, 5 
Omnia quæ ſupra, Vinclum conjungit Amoris! 
En! Natura modis hunc Finem millibus urget 
Nexilis | Ut cocunt Primordia | Particula omnis 


Ed; «The Univerlal Cauſe But moſt be preſent, if we preach or pray. 

Acts to one end, but acts by various laws.” Look round our World; behold the chain of * 
In all the madneſs of ſuperfluous health, Combining all below and all above. 
The trim of pride, the impudence of wealth, See plaſtic Nature working to this end, 
Let this great truth be preſent night and day; - The fingle atoms each to other tend, 


A | Vicinam 


— — 
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| Like bubbles on the ſea of Matter born, Thy joy, thy paſtime, thy attire, thy food ? 


© . 


Vicinam trahit, & Vicinæ tracta cohæret, 


Ficta Suis, Aliaſque amplecti pulſa Figuris. 

En! Ut MarzRIEs, vario quæ vivida Fœtu, 

Ad Centrum, Co uu NE Box u, ſe prægravat unum | 
En | Genera herbarum moriendo SEC A propagant, 

En! Conſumpta ſtatim revireſcunt S=cuL a Rerum: 
Quæ pereunt Formæ, mutatas credite Formas, 

(Quippe Animam vitz rapimus, morimurque vicſſim) 
Materiz Oceano nunc ortæ, more feruntur |, 

Bullarum, breviter fractæ Oceanoque reſidunt. 

Externum NIHIIL eft: ſpectat Pars ſingula Totum : 
MzNs una Omnituens, pervadens Omnia Rerum 
Corpora cum Minimis connectit Maxima; format 
Brutam Homini, Pecudumque, Hominem ſuccurrere, Genti: 


F 
arts fire nr eely CTY 


MuTua MoxTarss vivunT! Nil fingitur Uſquam 
Extra Aliud privum; Vinclum protenditur Ingens, 
Atque Us1 defierit, Nox abdidit atra Tenebris ! 
Stulte! Dzvsne Opifex Te ſolum numine curat, 
Gaudia, Lætitiamque tuam, Cultuſque, Dapeſque ? | 


D 
a NL 
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Attract, attracted to, the next in place, | They riſe, they break, and to that ſta return. 
Form'd and impell'd, its neighbour to embrace. Nothing is foreign: Parts relate to whole; 

Sec Matter next, with various life endu'd, One all-extending, all-preſerving Soul 

Preſs to one centre ſtill, the gen'ral Good. Connects each being, greateſt with the leaſt ; 

See dying vegetables life fuſtain, Made Beaſt in aid of Man, and Man of Beaft : 

See life diffolving vegetate again: All ſerv'd, all ſerving ! nothing ſtands alone; 

All forms that periſh other forms fapply, The chain holds on, and where it ends, unknown. 
(By turns we catch the vital breath, and die) Has God, thou fool! work'd ſolely for thy good, 


Qui 


131 


Qui luſu Hinnuleum lauto Tibi paſcit ovantem, 
Illi Rura ſimul ſummiſit florea Largus. 

Aſcenditne levis, Te propter, Alauda, — 
Gaudia dant numeros, eee, ee 
Te propter, vocem i 


Ore Suos raptim 25 aden Amores. 
Magnifice quem ſcandis Equus, dum ſpargit arenas. 
Sub Domino exultat, luxuque ſuperbit Eodem. 
Quæ ſulco commiſſa, putas tua Semina ſohim ? 
Acriæ paſtu repetent ſua grana Volucres. 
An tua fit gravidæ ſimul aurea Copia meſlis? 
Pars Meritum juſta pendit mercede Juvencum. 
Qui non Porcus arat, tua vel Mandata faceſſit, f 
Et Domini rerum vivit, fruiturque Labore. 
' Owns GRNVUs Natura fovet Diſcrimine nullo; 
Villus, quo caleant Reges, calefecerat Urſum. 5 
Dum conclamat Homo, Noſtros, En! Omnia in Uſus 857 
En! Hominem Mihi,” reſpondet nitidiſſimus Anſer ; 


Who for thy table feeds the wanton fawn, The birds of heav'n ſhall vindicate their grain: 

For him as kindly ſpread the flow'ry lawn. Thine the full harveſt of the golden year? 

Ts it for thee the lark aſcends and fings? Part pays, and juſtly, the deſerving ſteer: 

Joy tunes his voice, joy elevates his wings: The hog, that plows not, nor obeys thy call, 

Is it for thee the linnet pours his throat?  - Lives on the labours of this lord of all. 

Loves of his own and raptures ſwell the note: Know, Nature's children all divide her care ; 

The bounding ſteed you pompouſly beftride, — 'The fur that warms a monarch, warm'd a bear. 

Shares with his lord the pleaſure and the pride: While Man exclaims, See all things for my uſe! 

Is thine alone the ſeed that ſtrews the plain? * See man for mine!” am | 
1 2 _ 
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Tre 


Re mids vente angeles FL 


Qui reputet Totum, non Toti naſcier Unum. 

Es ro tamen, Parvis dominarier uſque Potentes, 
Ingenium ſit Homo ſolers, Mundique Tyrannus 
Vellicat hunc Magnum Natura, regitque Tyrannum ; | 
Solus hic aſpectat Miſeros, & lene Dolori 
Porrigit Auxilium. Dic, præcipitatus ab alto 
Ethere Falco volans miti parcetne Palumbi, 
Verſicolore ictus radiantis Lumine colli? tert 


Muſcarum ſtupet auratas Pica improba pennas, 


Accipiterve audit Philomelam dulce canentem ? 
Ou x14 curat Homo: Pecudi dat- paſcua rura, 
Alituum Generi ſylvas, dat Piſcibus amnes ; 
His jubet Utilitas curam intendiſſe, Voluptas 
Pluribus, at Faſtus nutriri plura repoſcit. 
Magnificè Omne Genus Patrono paſcitur Uno, 
ILLius & gaudet Luxu, lateque beatur. 
Ingenioſa Fames quam Vitam poſtulat, Ipſam 


Servat ab eſurie, ſervatque à fauce Ferink 


And juſt as ſhort of Reaſon he mn fall, Or hears the hawk das Philomels fings ? : 
Who thinks all made for one, not one for all. Man cares for all: to birds he gives his woods, 
Grant, that the pow*rful ſtill the weak controul, To beaſts his paſtures, and to fiſh his floods; 

Be Man the Wit and Tyrant of the whole : For ſome his Int'reſt prompts him to provide, 
Nature that Tyrant checks; he only knows, For more his pleaſure, yet for more his pride : 

And helps, another creature's wants and woes. All feed on one vain Patron, and enjoy 

Say, will the falcon, ſtooping from above, Th' extenfive bleſſing of his luxury. 

Smit with her varying plumage, ſpare the dove? That very life his learned hunger craves, 
Admires the jay the inſect's gilded wings ? He faves from famine, from the ſavage faves ; 


Imo, 


tet 


158  Rpali Animal fibi quod Convivia damnat 
Excipiens, dum Dextra ferit, facit uſque Beatum; 
' Quam Cœlo carus Vir fulguris oppetat Aurl. 
Beſtia, uti plenus vitæ Conviva, receſſit; | 
Tuque etiam occumbes, tua poſt convivia, Morti. 
Non Pecudi, Dzus indulgens, Ratione vacanti, 
Venturz Augurium præmittit inutile Mortis; 
Indidit hoc Homini ; ſed tali Mente, Modoque, 
Ut Lethum fimul & metuat, ſperetque propinquum : 
Conditur Hora latens, adeò Formido remota eſt, 
Mors propior venit, at nunquam propè ſtare videtur. 
Argumentum Ingens! Et mira Po EN TIA calil 
Quæ dedit Hos animos Uni Ratione fruenti. 
Vita fit Ixs TIN ru, ſeu fit RaTions beata, 
Quæque Facultatem, Sorti quæ convenit, Iſtam 
Percipiunt, Iſto properant ad Gaudia Dono, 
Inveniuntque Modos deſcriptis Finibus aptos. 


Nay, feaſts the animal he dooms his elt, | As, while he dreads it, makes him hope it too 7 


And, till he ends the being, makes it bleſt; The hour conceal'd, and ſo remote the fear, 
Which ſees no more the ſtroke, or feels the pain, Death ſtill draws nearer, never ſeeming near. 
Than favour'd Man by touch ætherial ſlain. Great ſtanding miracle l that Heav'n affign'd 
The creature had his feaſt of life before ; _ Its only thinking thing this turn of mind. 

Thou too muſt periſh, when thy feaſt is o'er! Whether with Reaſon, or with Inſtin& bleſt, 
To each unthinking being, Heav'n a friend, Know, all enjoy that pow'r which ſuits them beſt * 
Sives not the uſeleſs knowledge of its end: To bliſs alike by that direction tend, 
To Man imparts it; but with ſuch a view And find the means proportion'd to their end. 
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j Die, W Inſtinctus vehemens, certuſque fit author 
I 
4 Impulſis, quid opus Pap, ſacrove Senatu? _ : 
5 Ut ſit cunque Potens Ratio, vel frigida Rebus 
1 Militiam detrectat, obitve coacta Laborem. 
1 Uſque vocanda manet, nec ſemper prompta vocanti; 
| Interea Inſtinctus præſens ope ſublevat Ultro;z - 
iþ Non errare ſcopo certus, fed tangere Pun&um, 
8 (Dum Metas citra Ingenium jaculatur, & Ultra) 
| Certus Natur conquirere Gaudia prompti, 
it Quz Gravis incaſſum Ratio molitur apiſci. 
i Permanet Inſtinctus, breviter Ratione potimur ; j 
| Hic errare nequit, fortaſſis at Altera peccet. 
| | En! Igitur pronum Pecus incitat una Facultas, 
] Quæ Duplex Homines, & Vis diviſa gubernat; 
Ill. Et temerè ſi forte paras præponere Mentem 
i . : 7 ; f * 0 © os 
3B Humanam Inſtinctæ, Deus H anc, Homo dirigit IL L a. 
[| Qu1s monſtravit agri Populis ſylvæque, Venenum 
Bi | 
„ Faſtidire + Lt dulceſque excerpere Vietus? 
. 
' 
i | | Say, where full Inſtin& is th' unnerring guide, Which heavier Reaſon labours at in vain. 
[ þ What Pope or Council can they need beſide ? This too ſerves always, Reaſon never long; 
} | Reaſon, however able, cool at beſt, One muſt go right, the other may go wrong. 
| | | Cares not for ſervice, or but ſerves when preſt, See then the acting and comparing pow'rs 
| Stays *till we call, and then not often near; One in their nature, which are two in ours, 
my But honeſt Inſtinct comes a volunteer; | And Reaſon raiſe o'er Inſtinct as you can, 
KF | | Sure never'to o'er-ſhoot, but juſt to hit, | In this *tis God directs, in that tis Man. 
1 | While ftill too wide or ſhort is human Wit; Who taught the nations of the field and wood 
! Sure by quick Nature happineſs to gain, To ſhun their poiſon, and to chooſe their food? 
| Præmo- 
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| 1 17 
Præmonitis, Amni . uo, aut obſiſtere Nimbis, 
Elißcae n ae ne Lacunar 


Certa Parallelum, v _ IesE PEMOIVRIUS, Unde 
Haud ope vel Norms vel Amuſſis Aranea ponit? 1 
 Irss COLUMBUS ud, volet unde Ciconia terras 
Explorare novas, & non ſua Sydera cli? 
Quis Cox run ſtatuitque DiE u, denſæque Phalangis 
' Pangit iter, liquidumque volans it in Æthera Ductor. 

Rite Dz us dicat Omnigenùm Sua gaudia Sorti, 
Et certo PRoyRIOS metitur limite Fixzs: : 
Sed cùm condiderit SUMMAM, quo Summa juvetur, 
MurTvua que Curiuus dant Mutua Gaudia vitz : | 
Sic primis Ox Do æternus proceſſit ab Ævis, i 
Et Pecudi pecudes, Hominique annexit homullos. 
Quicquid habet vegetæ Vitai vividus ther, 
Perve Auras ſpirare dedit, mittitve ſub Altum, 
Aut ſuper infundit Terras; alit Unica Flammam 
Vitalem Natura, repletaque Semina Rerum 


Prins the tides or tempeſts to withiand, | Its proper Bliſs and ſets its proper bounds : 
Build on the wave, or arch beneath the ſand ? But as he fram'd a'Whole, the Whole to bleſs, 
Who made the ſpider parallels defign, On mutual Wants built mutual Happineſs : 
Sure as De-moivre, without rule or line? | So from the firſt eternal Ox DEA ran, 

Who bid the ſtork, Columbus- like explore And creature link'd to creature, man to man. 


Heav'ns not Nis own, and worlds unknown before? Whate'er of life all-quick*ning æther keeps, 

Who calls the council, ſtates the certain day, Or breathes thro? air, or ſhoots beneath the deeps, 

Who forms the phalanx, and who points the way? Or pours profuſe on earth; one nature feeds 
God, in the nature of each being, founds The vital flame, and ſwells the genial ſeeds. 


F ecundat. 
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6 Non Solus Homo, ſed & PL 1 

Que peragrant Saltus, Quiequid ſecat Æthera pennis 

Aut ſubvolvit Aquis Fluvialibus, e quod bbb < ons 

Seſe ſemper amat, ſed Se non alen Ling MES} ate; 

Sexus Uterque cupit pariter, Duo donec in Unum ©. 
Miſcentur: nec abit labefacto Ardore Voluptas,  . $64] 

Mutuo amant Seſe, vice tern, in Prole tenella. | 

Sic Pecudum Genus, & Volucres, commune ſequuntur | * 

Officium, Matreſque fovent, Patreſque tuentur ; hes" 

Miſſa progenie Terras luſtrare, vel Auras, 

Labitur Inſtinctus, Cura iſthic deſinit omnis ; . 

Solvitur Illa catena, Novos ſibi quærit Uterque 

Amplexus, venit Alter amor, venit Altera proles. 

Poſcit inops Curam diuturnam Humana Propago, 

Arctis Iſta manens devincit cura Catenam: 

Conſtringit nexus RaTio, MENS SENSA REFLECTENS, 

Et fimul Utilitas, ſimul extenduntur Amores : 

Eligimus fidi, torret bene Mutuus ardor, 

Morizus ex Ani pulchra vice Singula Virtus 


Not Man alone, but all that roam the wood, There ſtops the Inſtinct, and there ends the care; 


Or wing the sky, or roll along the flood, | The link diſſolves, each ſeeks a freſh embrace, 
Each loves itſelf, but not itſelf alone, Another love ſucceeds, another race. 
Each ſex defjres alike, till two are one. A longer care Man's helpleſs kind demands ; 


Nor ends the pleaſure with the fierce embrace ; That longer care contracts more laſting bands: 
They love themſelves, a third time, in their race. Reflection, Reaſon, fill the ties improve, 
Thus beaſt and bird their common charge attend, At once extend the int'reſt, and the love; 
[ The mothers nurſe it, and the Sites defend; With choice we fix, with ſympathy we burn ; 
[| Ihe young diſmiſs'd, to wander earth or air, Each Virtue in each Paſſion takes its turn ; 


1 Corda 


Huic W parat, vetus Ill fecerat Uns 
Poſtremam vix plena Virum firmaverit Etas, 
Quin Inopem videt a quo Vitæ nn 
Mens recta exoritur rurſum prorfii 

Seu retro, Pueri; Senis aut proſpexerit ævum; 


Dum Spes conſpirat, Fectus Meinor, atque Voluptas, 


Panditur Utilitas, ſervataque SzcuL a durant. 

Nec Tu rere 8rAT U NaTuxz errafle vagantes; 
Naturæ Dx us Iysx Statu Sua Regna tenebat : ' 
Hiac Oriente, Suſque Auonx, & 8001481118 und 
Natus erat; Vinclum Rerumque Virique, Cort. 


Non Ibi FasTus erat; non Axs Faſtum extulit Iſtum; 
Cum Pecubus comes ibat Homo, fimul Incola Sylve,. 


Menſa ſimul Lectuſque pares; non Cædis Amictu 
Indutus, Cædiſve Cibo vivebat. Eodem 


And um e ant new helps, new habits riſe, Still ſpread the int'reſt, and preſery'd the kind. 


That graft benevolence on charities, _ Nor think, in Na Tunz's STATE they blindly trod; 
Still as one brood, and as another roſe, | The tate of Nature was the reign of God: 
Theſe nat'ral love maintain'd, habitual thoſe: Self. love and Social at her birth began, 

The laſt, ſcarce ripen'd into perfect Man, Dunion the bond of all things, and of Man. A 
Saw helpleſs him from whom their life began: Pride then was not; nor Arts, that Pride to aid; 
Mem'ry and fore · caſt juſt returns engage, Man walk'd with beaſt, joint tenant of the ſhade ; 
That pointed back to youth, this on to age ; The ſame his table, and the ſame his bed; 


While pleaſure, gratitude, and hope, combin'd, = No murder cloth'd him, and no murder fed. | 


B 
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In Templo, _Y na," GK b 1b 
0 | | Numen adorabant: miſtis 0 | | Anon 
F Non ſparſum Tabs Fanum 16 ; 
jt | Munere corruptus n He | N 
* Sanguinis, ingenuas ſtetit inci 4 
| | OMNITUENTIS erat tum Cali Gloria Mundo 
F Proſpicere, atque Viri Rxcellentia priva Potentis 
| | Res genitas regere Imperio, ſed parcere Rebus. 
Ss Ah! Homini quim Diſpar Homo venientibus Annis | | 
| Lats Dextra ferit, ques Dens depaſcitur Artus; 

Hoſtis Nature Vir circumquaque Gementem 

Exaudit Mundum, Genus enecat omne, Suumque 

Prodit. Sed Luxum ſequitur Vis debita Morbi, 

Ultriceſque ſuas febres Mors Singula gignit; 

Hauſto emerſerunt Furiales ſanguine Mo Tus, 


Atque Homines Homini magis immiſere Ferinos. 
En! Ut Natura quam lente exſurgit ad Artem! 
5 Tunc Rar 10 urgebat * e * 


In the ſame FR the reſounding wood, Who, foe to Nature, hears the gen'ral groan, 
All vocal beings hymn'd their equal God: Murders their ſpecies, and betrays his own. 
The fhrine with gore unſtain'd, with. gold undreſt, But Juſt diſeaſe to luxury ſucceeds, 

Unbrib'd, unbloody, ſtood the blameleſs prieſt: And ev'ry death it's own avenger breeds ; 

Heav*n's attribute was Univerſal Care, The Fury- paſſions from that blood began, 
And Mak's prerogative to rule, but ſpare. And turn'd on Man a fiercer ſavage, Man. 

Ah! how unlike the man of times to come See him from Nature riſing flow to Art! 

Of half that live the butcher and the tomb; To copy Inſtinct then was Reaſon's. part; 


IN- 


«N AUT1LUS _—_ me 


Exceptare levis. Simul ese e ee eee 
« Invenias VI — Hine ſeraque Gentem 
Inſtruat Humanam Ra ri: ſubeuntia terra 
« Regna. vide, Populoſque; vide fublimins Urbes 
hy an . dentes 


A Quoſque tenent; Quali Was Publica Res 
0 Regnum Apibus; 2 cuncta Ha _ recondunt. 


« Certarum, fine Rz68 Statum neee Perennem; 
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Thus then dn of Nature-ſpake --- © 8 the thin oar, and catch the driving gale. 
<« Gb, from the Creatures: thy inſtructions take: Here too all forms of ſocial union find, 
"RO from the birds what food the thickets ** And hence let Reaſon, late, inſtruft mankind : 


__ <yied; „Her amm works and cites foe ; 
«+ Len ee There towns aerial on the waving tree. 
Thy arts of building from the bee receive; —** Learn each ſmall People's genius, policies, 
Learn of the mole to plow, the worm to The Ant's-republic, and the realm of Bees; 
* weave; Ho thoſe in common all their wealth beſtow, 
"Learn of te hi. Nautilus to il, And Anarchy without confuſion know; 


B 2 | « He, 


[ 12 * = e 

« Hz, 1 4 Rex | tes 
« Secretos teutre Suos, & P 
Res, advorte, ratas Jura ir 
u cum Natura ſapiunt, & Numine conſt 

C Fatorum. Legum tenues Magis Irrita telas 

te Deducet Ratio, inqueplicabit Caſſibus Ipſlam — - 
« TusT1T1AM, Rigidumque'nimis Jus fiet Iniquum ; 


In Meritos Lex arcta, parùm munita Malignos. 
« Vade tamen] Talique Imperio rege Cætera _— 


ce Sic parere ſibi Sapientior Omnia cogat, 
_ «Perque Iſtas, merus Ixs iN cr us quas præbeat, Artes 
tt Eſte coronati Recs, Dr v1que vocati.” 

Dixit MAGNA PAR ENS; Dictis Homo ä Urbes 
Conduntur, Vir coiit Soct1an111s Ordd: 
Hic ſtabat Res arcta; Modis prope creverat æquis 
Rxs alia, & ſeſe conjunxit Amore, Metuve. 
Puniceo Fœtu magis Hæc Virgulta rubebant, 
Puriùs aut Iltis 46464 wa flumina Rivis 7? 


« And theſe for eyer, tho' a Monarch reign, „Thus let the wiſer n the reſt obey, 

«Their ſep'rate cells and properties maintain. « And for thoſe Arts mere Inſtin& could afford, 
Mark what unvary'd laws preſerve each tate, ** Be crown'd as Monarchs, or as Gods ador'd.” 
„Laws wiſe as Nature, and as fix'd as Fate. Great Nature ſpoke 3 obſervant Men obey'd; 
In vain thy Reaſon finer webs ſhall draw, Cities were built, Societies. were made: 

*« Entangle Juſtice in her net of Law, Here roſe one little ſtate; another near N | 
And right, too rigid, harden into wrong; Grew by like means, and-join'd, thro? love or fear, 


*« $till for the ſtrong too weak, the weak too ſtrong. Did here the trees with ruddier burdeas bend, 
Let go! and thus o'er all the creatures Gay, And there the ſtreams in purer rills-deſcend ? . - 


Quic- 


1 - 41, 2008 
3 —— CoMMERCIA ( dons, 
Et rediit * animis ad venerat ene 8 
Libertas quis eſſe m eee, Ane 7 

| tz; non noto Nomine Rec: 5 
Dum een Urilitas s Communis detulit Uni. 
Sora fuit VIxrus, (vel in Artibus ampla vel Armis, 
Aut Vitz Bona diffundens, vel Damna repellens) 
Cui Morem Soboles Patrem venerata gerebat,' 

Quæ ſimul & RISE fecit Populique PAR ENT EM. 
oOlim, Nature Diademate quiſque ſedebat 
Velatus PAT RMIA RCH, Sacerdos, Rex, Pater Iz 
Creſcentis Populi; ex Alio quaſi Numine Rerum 
Singula curanti, Gens tota pependit ab Illo, | 
Lx erat His, Oculus; fuditque OracuLa, Lingua. 
Ille Cibum ſulcis mirantibus extulit Almum, 

Præcepit dare jura Igni, compeſoere lumen, 
Oceani Portenta profundi ducere in Auras, 
Acriamque Aquilam Cœlo revocare volantem. 


What War could raviſh, Commer cont ilian/ A th CAMs cant 


And he return'd a friend, who came a foe. Till then, by Nature crown'd each Patriarch ſate, 
Converſe and Love mankind might ſtrongly draw, King, prieſt, and parent of his growing ſtate ; 
When Love was Liberty, and Nature Law. On him their ſecond Providence they hung, 

Thus States were form'd ; the name of 2 un- Their law his eye, their oracle his tongue. 

Till common int'reft plac'd the ſway in one. He from the wond' ring furrow call'd the food, 
"Twas VIRTUE ONLY (or in arts or arms, - Taught to command the fire, controul the flood, 
Diffuſing bleſſings, or averting harms) Draw forth the monſters of th' abyſs profound, 


The fame which in a Sire the Sons obey d, Or fetch th* aerial eagle to the ground. 


Donec 


INGENIUM priùs obliquum quam induxerat Umbris 


Quem colutre Deum, N 


Deinde 3 05 e 3% of 
Unum explorabant Magnum, 3 Ven NT un, | 
Hunc Primum .coluere, Dev. Vel Fama hqueret 

TxaDiTa, Principium duxiſſe Hzc OMNIA Raxu, 


Illæſamque Fidem demitteret inde per Avum ; 
Res Genita, & GN IT OR diſtinctà Luce patebant, 


Et ſimplex Ratio tantum quefverat UN uu: 


Lampada perſpicuam, Toru Vir, ut Ipſe TY 
Previdit bens confieri ; Jucunda Voluptas 
Præmonſtrabat iter Virtutem accedere 8 we 
Faſſus & Ille Par REM, quo faſſus Tempore NUMEN. 
Sola Fipzs devinctus Amos Regique Deoque ; 

Nam Natura nihil DivIxIj Juzts in Ho © 
Novit, ab Hoc nihil extimuit ; Numenque Supremum 


Suprema voluit non a BoniraTz remotum. ; 
Till drooping, ſick'ning, dying, they began E'er Wit oblique had broke that ſteddy light, 
Whom they rever'd as God to mourn as Man : Man, like his Maker, ſaw that all was right, 
Then looking up from fire to ſire, explor'd To Virtue, in the paths of Pleaſure, trod, 
One great firſt father, and that firſt ador'd. And own'd a Father when he own'd a God. 
Or plain tradition that this All begun, Love all the faith, and all th' allegiance then; 
Convey'd unbroken faith from fire to ſon, - For Nature knew no right divine in Men, 
The worker from the work diſtinct was known, No ill could fear in God; and underſtood 
And ſimple Reaſon never ſought but one: A ſov'reign being but a ſov'reign good. 

Vera 


15 15 * . 


Enormem, Multos formarier Uni? 
Lex adverſata ſuperbit, 
Vers Gow _ nas ne OT 1 
Oppugnat Cavs Aud Inceflit 
— 2nll'dy "iden phos oath! 
Deinde — at en boss W 
Atque ſimul & inde Tvranni 
Victoreſque 8 en vocavit — 
Fulguris, Hæc, inter Flammas, Tonitrùſque Fragores, 
Hec, Humiles juſlit provolvi, orare Superbos 
Secretum Numen, longeque potentius Ipſis. 
Hæc, rupta Terra, perſciſſoque Æthere, vidit 
Deſcendiſſe Deos, Furiarum aſſurgere Vultus; 
His Loca Dira, Aliis Sedes præſcripſit Amœnas; 
: Formido Mans, SurzROs Spes mays creavit : 


True faith, true bey united ran, She, "midſt the light"ning's blaze; & thunder 's ſound, 

That was but love of God; and this of Man. When roet'd the mountains, and when groan'd the 
Who firſt taught ſouls enſlav'd, and realms undone, —— ground, 

Th' enormous faith of many made for one; She taught the weak to bend, the proud to pray, 

That proud exception to all Nature's laws, To Pow'r unſeen, and mighticr far than they: 

T' invert the world, and counter · work its Cauſe? She, from the renditig earth and burſting skies, 


Force firſt made Conqueſt, and that conqueſt, Law; Saw Gods deſcend, and fiends infernal riſe: | 
Till Superftition-ranghr the tyrant awe, Here fix'd the dreadful, there the bleſt abodes; 

Then ſhar'd the Tyranny, then lent it ad. Pear made her Devils, and weak Hope her Gods; 

And Gods of Conqu'rors, Slaves of Subjects made: | 


Numina 1 
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Numina Cor Licorüu FRE 


(Queis Titulos dederat Vindicta, 0 Fur 


i 


Qualia conciperent Timidorum: Corda, ' — 22 . 4 
Aſſimilata feris, que credant Ess x Tyranni. PE: . 1 


Tune Rabies non duxit Amor, Sedeſque StMUITras 
Fecit Tartareas, Superaſque Sv yz x1 a fecit. 
Jam non Æthereas coluerunt ampliùs Arces; 
Marmore durirunt Aræ, ſanieque 'tepebant: ang 
Jam primo lambit ſpirantia Viſcera Flamen; 3069 She 
Dein tetrum Ipor on Humano Sanguine are 10 
Ipſo concuſſit Cœlorum Fulmine Terras 
Injecitque Deum, quaſi Machina fertur, in Hoſtem. 

Sic Au ox Ille Sui rapitur, per Fa sque — £ 


Imperet ut lats, Ambitione, Lubidine, Luo: os 
Ouxrzus Ille Ip Eu, pariter fit Cauſa regendi 
Imperio cohibente Viros, & Legibus arctis. 
Nam, Quicquid velit Unus, & ALTzx fi velit #que, _ © 
Cum Plures obſtant, quid proderit Una OO Fc | 
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Gods partial, changeful, paſſionate, unjuſt, Next kis grim idol ſmear'd with NPE blood "Fog 
Whoſe attributes were Rage, Revenge, or Luſt; With Heav'n's own thunders ſhook the world be- 
Such as the ſouls of cowards might conceive, And play'd the God an engine on his foe. - [low, 
And form'd like tyrants, tyrants would believe. So drives Self. love, thro juſt and thro' unjuſt, 
Zeal then, not charity, became the guide, To one Man's pow'r, ambition, lucre, Juſt: _ 
And hell was built on ſpite, and heav'n on pride. The ſame Self-love, in all, becomes the cauſe 
Then ſacred ſeem'd th* etherial vault no more; Of what reſtrains him, Government and Laws. 
Altars grew marble then, and reck'd with gore: For, what one likes if others like as well, 

Then firſt the Flamen taſted living food; What ſerves one will, when many wills rebel? 


Joe 


Tutari 0 cocunt quod £ 
ET in e ee Turauinis Exod, 
Calle _n e onam ien Olim, 
Et reperit Propriam Rerum Utilitate Salutem. 
Tunc, Frons aut Studio, aut incoctum Pectus Honefto, 
quens, Hominive potenter Amicus 
Pater, furrexit, ut Olim 


Numen rite 
Vel Vates, I 


Soſpitam, Nova non: adjecit Lumina; click 2 1 0 
Luce DBI Formam ſi non, expreſſerit Uni: x 
Edocuit Populo, qui Regi convenit, Uſum + 
Imperii, edocuit nec laxos ſolvere Nervos,  - 
Nec tenues torquere nimis, ſic Quoſque refinxit 
Aptando ſummos i imis, ut & Un1vs iu 


How ſhall he keep, what, edgy oe wail " Follow's of Ges es filhad of human lad, 
A weaker may furpriſe, a ſtronger take ? Poet or Patriot, roſe but to reſtore 


His ſafety muſt his liberty reſtrain : The Faith and Moral, Nature gave before; 
All join to guard what each defires to gain. - Re-lam'd her ancient light, not kindled new ; 
Forc'd into virtue thus by Self-defence, If not God's image, yet his ſhadow drew : 
Ev'n Kings learn'd juſtice and benevolence: - Taught Pow'r's due uſe to People and to Kings, 
Self-love forſook the path it firſt purſu'd,  - Taught nor to lack, «5/0 woes 8 
And found the private in the publick good. The leſs or greater, ſet ſo juſtly true, 


D That touching one muſt fzike the other too; 
OLE = C  ALTERA 


5 Numina dene RA Ke enn 

Qualia ascher eee 8 yrannis of . 7% 5 

Aſſimilata feris, quæ credant Ess x Tyrann. | a 

Tunc Rabies non duxit Amor, Sedeſque 8 l bed] 

Fecit Tartareas, Superaſque SvyzRBIA fecit. 

Jam non Æthereas coluerunt ampliùs Arces; 

Marmore durarunt Are, ſanieque — f 

Jam primò lambit ſpirantia Viſcera Flamen; 

Dein tetrum Ip orο Humano Sanguine ſparſit 0 

Ipſo concuſlit Cœlorum Fulmine D, 0997 95145. 

Injecitque Deum, quaſi Machina fertur, in Hoſtem. . 
Sic Au ox Ille Svi rapitur, per Fa sque Nx As que, 

Imperet ut late, Ambitione, Lubidine, Lucro: © 91. 

Ouxtzvs Ille Ip R N, pariter fit Cauſa regendi _ 

Imperio cohibente Viros, & Legibus arctis. Lien 

Nam, Quicquid velit UN us, & ALTER ſi velit æqu, 

Cùm Plures obſtant, quid proderit Una Voluntas? 
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Gods partial, changeful, paſſionate, unjuſt, Next his grim idol ſmear'd a 1 blood "= 
Whoſe attributes were Rage, Revenge, or Luſt; With Heav'n's own thunders ſhook the worfd be- 


Such as the ſouls of cowards might conceive, And play'd the God an engine on his foe. - [low, 
And form'd like tyrants, tyrants would believe. So drives Self-love, thro? juſt and thro? unjuſt, 
Zeal then, not charity, became the guide, To one Man's pow'r, ambition, lucre, Juſt: _ . 


And hell was built on ſpite, and heav'n on pride. The ſame Self. love, in all, becomes the cauſe 
Then ſacred ſeem'd thꝰ etherial vault no more; Of what reſtrains him, Government and Laws. 


Altars grew marble then, and reek'd with gore: For, what one likes if others like as well, 
Then firſt the Flamen taſted living food; What ſerves one will, when many wills rebel? 


Qi 


Tata cocunt i Sa opti ant. 


Sic i in Virtutem pulſi Turaminis EGG, 


Juſſitiam & Reges, Benefactaque Mitia ndrunt : 
inſtitit Olim, | 


Et reperit Propriam Rerum Vrilitate Salutem. 
Tunc, Frome aut incoctum Peckus Honeto, 


Calle Sui deflexit Amor quon 


vel Ven, inte — ut Olim | 
ET Fidem, I + 


Satan, Nova cath Lumina; click 


Luce Dz 1 Formam ſi non, 


Edocuit Populo, ä Uſum * 
Imperii, edocuit nec laxos ſolvere Nervos, 


Nec tenues torquere nim, fic Quoſque refinxit 


Aptando ſummos 1 imis, ut & Univus ictu 


Hos ſtall he keep, what, uin oe wells, | Follow'r of God or friend of human kind, 


A weaker may ſurpriſe, a ſtronger take? Poet or Patriot, roſe but to reſtore | 

His ſafety muſt his liberty reſtrain : The Faith and Moral, Nature gave before: : 
All join to'guard what each deſires to gui. Re. lum'd her ancient light, not kindled new ; 

Forc'd into virtue thus by Self- defence, If not God's image, yet his ſhadow drew: 

Ev'n Kings learn'd juſtice and benevolence : Taught Pow'r's due uſe to People and to Kings, | 

Self. love forſook the path it firſt purſu'd, Taugt nor to ſlack, —— 

And found the private in the publick good. The leſs or greater, ſet ſo juſtly true, 


nnn That touching one muſt fre the other too 
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1 Chorda tiemat; dun bean Di | 
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Sponte Mele UT1L1TAs bene mixti Dædala 
Talis Magna ſonat Munv1 Comoonnea; naſcens 
Ordine, Connexu, Concentu ſuavitèr Omni ! 


Parra Ubi chm Magni — 
Ut proſint Alis, at non patiantur; ut addant 


Vim Rebus, non ut faciant; magis Omnia pollent 


| Utiliora; beant quo More Modoque, beantur ; 


Atque ita conducunt in Punctum fortiter Unum, 

Et CxnTRUM cogunt ad idem Pecudeſque Viroſque 

Cum Sur ERISs, Servum, Dominum jungentia 1 | 
De Variis Regni Formis rixentur Inepti ; 

Quæ meliùs geritur, Quzcunque fit, Optima Forma eſt. 


De Fp EI Zelota Modis fine Numine pugnet; 


Vis nequit eſſe Fide, Qui Rectè vivit, Iniqua : 
Quæ CRE DAN T SrERENrve Viri Sibi Quæque repugnent, 
Spectat A oR Genus Humanum Res MAX INA Totum: 


Huic FI xI Quicquid Magna, n & Un 


* — 
l 
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"Ill jankeg lac'peſts a coats 1 int, and to one centre bring 
Th' according muſic of a well · mix d State. Beaſt, Man, or Angel, Servant, Lord, or King. 
Such is the World's great harmony, that ſprings For Forms of Government let fools conteſt; 
From Order, Union, full Conſent of things ! Whate'er is beſt adminiſter'd is beſt: 
Where ſmall and great, where weak and mighty For Modes of Faith let graceleſs zealots fight; 

| made | His can't be wrong whoſe life is in the right: 

To ſerve, not ſuffer, ſtrengthen, not invade; + In Faith and Hope the world will diſagree, 


More pow'rful each as needful to the reſt, But all Mankind's concern is Charity; 
And in proportion as it bleſſes, bleſt ; | | 
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Sic Natura, DR us nexis per Mutua Rebus 
Dixit, Au oxque Svui ſiet, & Socranilis Ip RN. 
5 All muſt be falſe that thwart this One great End, Yet make at once their circle round the Sun : 
And all of God, that bleſs Mankind or mend. So two conſiſtent motions act the Soul; 
Man, like the gen'rous vine, ſupported lives; And one regards Itſelf, and one the Whole. 


The firength he gains is from th' embrace he gives. Thus God and Nature link'd the gen'ral frame, 
On their own Axis as the Planets run, And bade Self. love and Social be the ſame. 
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